
Болыиевицкая пото-
гонщина

Дм. Рудин
Бесправное положение рабочих в

СССР позволило советскому прави-
тельству применять потогонные си-
стемы труда, против которых издав-
на борются рабочие организации за-
пада. Наиболее распространенной из
таких систем в Советском Союзе яви-
лась так называемая сдельщина.
Большевики пытались оправдать вве-
дение сдельной оплаты необходимо-
стью поднять производительность
труда. Между тем происходящее, та-
ким образом, повышение произво-
дительности труда определяется не
лучшей организацией производствен-
ного процесса, как должно быть при
социализме, а недопустимым изматы-
ванием рабочей силы.

Поскольку расценки устанавлива-
ются фактически администрацией
предприятий, в связи с установкой со-
ответствующих государственных и
партийных органов, то совершенно
ясно, что рабочие находятся в ка-
бальной зависимости от властей.

Отсюда возможность различных
влоупотреблений, вплоть до .прямого
обмана трудящихся, что имеет место,
например, в стахановщине.

По заданию партийной организа-
ции шахты Ц. Ирмино, забойщик Але-
ксей Стаханов дал невиданную до то-
го норму выработки угля за смену.
Достиг он этого благодаря помощи
администрации шахты и парткома,
поставивших его во время работы в
особо благоприятные условия.

После того, как Стаханов осуще-
ствил свой рекорд, все газеты и ра-
дио страны провозгласили новую ста-
хановскую эру в работе советской
промышленности. В различных обла-
стях производства появились подра-
жатели Стаханова: на железнодорож-
ном транспорте Бусыгин и Кривонос,
в текстильной промышленности Дуся
Виноградова и многие другие. Как
правило, новые рекорды ставились в
результате исключительных, так ска-
зать, опытно - лабораторных условий
работы, когда чуть ли не все пред-
приятие «подыгрывало» рекордсмену.

Сперва правительство выплачива-
ло стахановцам очень большие день-

ги, награждало их орденами и медаг
лями, портреты отличившихся печа-
тались в газетах. Все это делалось для
того, чтобы отвести народу глаза от
истинных целей, преследовавшихся
стахановщиной. Увлеченные успеха-
ми стахановцев, подгоняемые при-
зывами и политическими окриками
партийных руководителей и проф-
бюрократов, многие рабочие также
начали перевыполнять установленные
нормы выработки. Советская печать
обычно уверяла рабочих, что перевы-
полнение норм ни в коем случае не
повлечет их пересмотра или сниже-
ния расценок.

Но вскоре оказалось, что такого ро-
да заверения были сплошным обма-
ном. Когда партийные дельцы на-
шли, что почва достаточно подготов-
лена и стахановское движение про-
никло в рабочую среду, они наруши-
ли свои обещания и повысили нормы.
Как и обычно в подобных случаях,
большевики представили дело так,
будто пересмотра норм добивались
сами рабочие, пекущиеся о благе со-
ветского государства и успехах соци-
алистического строительства.

Если бы стахановщина была орга-
нически связана с рационализацией
трудового процесса, все эти махина-
ции большевиков не были бы столь
зазорны. Но дело в том, что рациона-
лизация труда им,ела место в немно-
ги.\ случаях. В целом повышение про-
изводительности труда рабочих шло
за счет сверхурочного времени, отда-
ваемого подготовке материалов и ра-
бочего места, чрезмерного напряже-
ния внимания и физических сил.

Таким образом, вспоминая стаха-
ног:кое движение, искусственно раз-
дутое с с: .;е б;~ - :л большевиками,
можно сделать вывод, что стаханов-
щчнг представляла замаскированное
наступление большевиков на рабочих.
Стахановские методы труда, не уве-
личив благосостояния рабочих, во
и¦ : - э_М&-.ИЙ11ЛИЛИ _ых Э1ССдаоата_цию

х^ошв^^
^

едьыость ^глД*4 алесь

повышалась временно за счет безжа-
лостного изматывания физических
сил рабочих.

ВСЕ НЕПРИЯТЕЛЬСКИЕ
АТАКИ ОТБИТЫ

Успешные оборонительные бои у Витебска

Главная Ставка Фюрера, 29 февраля.

Верховное Командование германских во-
оруженных сил сообщает:

Восточнее Керчи и в районе Криво-
го Рога отбиты многочисленные атаки
неприятеля. Местные вклинения ликвидиро-
ваны германскими контрударами. Советские
войска понесли тяжелые потери.

Южнее Припятских болот продол-
жаются операции местного характера.

Южнее Березины и юго-восточнее
Витебска все упорные атаки противника
потерпели неудачу. В длившихся весь день
ожесточенных боях германские войска одер-
жали полный оборонительный успех. ,

Западнее Псковского озера и в рай-
оне Нарвы все попытки противника про-
рвать линию германской обороны окончи-
лись полной неудачей. Германская артилле-
рия разгромила скопление неприятельских
войск и рассеяла его колонны.

Крупные соединения германских боевых
самолетов успешно поддерживали в районе
Кривого Рога,у Дубноиу Псков-
ского озера операции своей пехоты и
атаковали с бреющего полета неприятель-
ские пехотные и моторизованные колонны.
При этих атаках попаданиями бомб и огнем
бортового оружия уничтожены многочис-
ленные автомашины и зенитные орудия не-
приятеля.

На дальнем севере германские скорост-
ные бомбардировщики уничтожили располо-
женные у Мурманской железной доро-
ги военные лагеря противника.

На итальянском фронте, в районе десант-
ного плацдарма у Неттуно, в результате
деятельности ударных отрядов в некоторых
местах германским войскам удалось улуч-
шить свои позиции.

На южно-итальянском фронте все атаки
противника у Кастельфорте и Те-
р е л л е отбиты.

Над гаванью Болонья германская мор-
ская зенитная артиллерия сбила два четы-
рехмоторных самолета противника. Таким
образом, силами германского военно-мор-
ского флота и морской зенитной артиллерия
сбито за время от 21 по 29 февраля 22 са-
молета противника.

Пикировщики в бою
Берлин, 29 февраля.

На южном участке восточного
фронта крупные советские танковые
силы намеревались прорвать герман-
ские линии. В бой вмешались герман-
ские пикировщики, которые метко
сброшенными бомбами нанесли совет-
ским частям крупный урон. Бомбами
уничтожен ряд танков и автомашин,
подвозивших войска к исходным по-
зициям. Советские части, рассеянные
тяжелыми воздушными налетами, не
смогли, таким образом, приступить К
намечавшейся атаке.

Оборона Рабаула
Токио, 1 марта.

Англо -американская авиация про-
должает совершать налеты на Раба-
ул. За последние дни в налетах уча-
ствовало 566 самолетов, из которых
японские противовоздушные силы
сбили 28. Благодаря успешной япон-
ской обороне, все налеты успеха не
имели и японским позициям никако-
го вреда не причинили.

Английский террористический бомбардировщик, пораженный огнем немецких истре-
бителей, разламывается на части в воздухе. Через несколько секунд от него оста-

нется лишь груда дымящихся обломков.
Рисунок германского военного корреспондента.

План очередного грабежа
Доклад Зверева о государственном бюджете СССР

На недавно состоявшейся сессии I грабительский характер советских. приобретает исключительно важное
Верховного Совета СССР обсуждался
бюджет на 1944-й год. Конечно, «об-
суждение» это носило типично совет-
ский характер, то-есть, бюджет, ут-
вержденный политбюро, никто ника-
кого права обсуждать не имел. Нар-
комфин Зверев сделал доклад, а хо-
рошо выдрессированные депутаты
единогласно его утвердили. Само со-
бой разумеется, что ни один депутат
тоже не осмелился говорить об обой-
денных наркомом вопросах.

Такой неприличной (или вернее, за-
прещенной) темой на сессии был во-
прос о долгах Англии и Соединенным
Штатам. По крайней мере, в докладе
Зверева о государственном долге Со-
ветского Союза не было сказано ни
единого слова. Короткая память у
большевиков: все подсчитали до ко-
пейки, а вот о многомиллиардных
долгах английским и американским
банкирам забыли чтобы не нарушать
стройности и не наводить русский на-
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Все племена, населяющие Аглийскую империю, представлены среди «гордых брит:
ских солдат», взятых в плен и ожидающих отправки в лагерь

род на грустные размышления о за-
проданных англичанам Баку и Мур-
манске.

В том, что помимо фиктивного
опубликованного бюджета у больше-
виков существует еще секретный бюд-
жет — в этом сомневаться не прихо-
дится. Цо и в опубликованном вари-
анте, который очень далек от дей-
ствительности, сквозь пелену лжи
можно рассмотреть антинародный,

финансово - экономических планов.
Это видно из анализа и приходной и
расходной частей бюджета.

На кого же падает основное бремя
советских поборов? За чей счет бу-
дут пополняться опустевшие сейфы
большевицких банков?

Какую прибыль рассчитывают боль-
шевики получить от всей государ-
ственной промышленности в 1944-м
году? Народный комиссар финансов
определяет ее в 15 миллиардов руб-
лей.

В то же самое время только по го-
сударственным налогам большевики
намерены собрать с населения 34,3
миллиарда рублей. Кроме того, с го-
родского и сельского населения пол
видом займов большевики рассчиты-
вают выкачать еще 30,3 миллиарда.

Таким образом, прибыль хваленой
«социалистической промышленности»
в четыре раза ниже, чем поступления

с населения от займов и налогов.
Оказывается, грабить население для
большевиков значительно легче, чем
наладить рентабельную работу про-
мышленности.

На этой же сессии Зверев завел
давно знакомую песню о режиме эко-
номии.

«В нынешних условиях, при огром-
ных масштабах военных затрат, борь-
ба 8а строжайший режим экономии

значение».
Что же, экономия почти всегда —

дело хорошее. Только на чем же со-
бираются экономить большевики?
Может быть, они собираются хоть не-
много сократить разбухший партий-
ный и советский чиновничий ацпарат?
Или (чем чорт не шутит) заставят
наркомвнудельцев быть поскромнее
в своих расходах?

Нет, советские тыловые чиновники
по советскому и партийному ведом-
ствам могут быть спокойны. Расходы
на содержание государственного ап-
парата в 1944-м году определены в
6,7 миллиарда рублей, на 1,5 миллиар-
да больше прошлогоднего.

А вот на детских домах можно эко-
номить! На их содержание в бюджете
отведена более чем скромная цифра
— 1,7 миллиарда рублей. Но ведь
большевицкий бюджет — что дышло
в процессе исполнения он, наверняка,
в части расходов на детские дома бу-
дет существенно уменьшен, а потом
многое из этих денег уйдет в руки
тех же чиновников, а детям достанут-
ся только копейки.

В том же, что советские чиновни-
ки, особенно крупных рангов, полу-
чат свои 6,7 миллиарда рублей — в
этом можно не сомневаться.

Как бы ни пытались большевики,
жонглируя подтасованными цифрами,
доказать благополучие советской
экономики, для нас одно ясно, что го-
сударственный бюджет СССР на
1944-й год направлен на дальнейшее
ограбление голодного и нищего рус-
ского народа.

П. Киселев.

Морская победа Японии
Потоплено несколько военных кораблей

Токио, 1 марта.
Японская императорская ставка со-

общает:
22-го февраля утром неприятельские

военно - морские силы, в составе ко-
торых было десять авианосцев и во-

семь линейных кораблей, появились'
около Марианских островов. Силы
японской гидроавиации немедленно
перешли в атаку и неоднократно ата-
ковали неприятельский флот 22 фев*
раля вечером до рассвета 23-го. При
этом потоплено — один авианосец и
три крупных военных корабля, в том
числе, вероятно, еще один авианосец.
Другой авианосец поврежден.

23 февраля двести неприятельских
самолетов, поднявшихся с авианосцев,
напали на острова Сайпан, Тиниан и
Гуам. Противник обратился в бегство,
в восточном направлении. Ущерб, по«
несенный японцами, незначителен.

Сиерть в горах
Вена, 1 марта.

24 и 25 февраля над восточными
Альпами более ста американских лет-
чиков вынуждены были выпрыгнуть
из гибнущих самолетов.

В течение 26 февраля германским
горным частям удалось спасти не-
сколько летчиков, находившихся сре-
ди снежных и ледяных полей Восточ-
ных Альп. Некоторые из спасенных
американцев участвовали в операции
первый раз. Когда их направляли, им
сказали, что перелет через Альпы со-
вершенно безопасен, так как там нет
немецких истребителей. Но молодых
летчиков жестоко обманули: над са-
мыми вершинами Альп они были ата-
кованы немецкими истребителями и
потерпели аварии.

Несмотря на дружбу
Несмотря на дружбу с Москвой и

на восторги перед большевиками, ан-
гличане знают, что' с коммунистами
вообще надо держать ухо востро.

Британский военный министр Григ
заявил недавно в Палате общин,
что, не считаясь с протестами англий-
ской коммунистической газеты «Дэй-
ли Уоркер», он попрежнему не допу-
стит ее корреспондентов на фронт.
Причина этому лежит в полном от-
сутствии гарантий, что сотрудники га-
зеты будут соблюдать военные сек-
реты фронта, ибо опыт показал, что
они сообщают эти секреты членам
коммунистической партии.

Марокко под властью оквшантгв
Мадрид, 1 марта.

Оккупационные власти во француз-
ском Марокко жесточайшим образом
подавляют беспорядки, вызванные
местным населением, возмущенным
тяжестью оккупационного режима. В
город Фец направлены крупные воин-
ские части, арестовавшие свыше ше-
сти тысяч человек. Все арестованные
принадлежат к видным мусульман-
ским кругам. В предместьи города
произошли столкновения, убито 18 и
ранено 50 солдат. Потери мароккан-
цев неизвестны. В другом квартале
города нескольким заключенным уда-
лось бежать. За ними погнались сол-
даты, которые были разоружены а
избиты толпой.

В гоооде Мекнесе арестовано 2.000

марокканцев, множество арес.^ь ..по-
изведено также в Казабланке и друГих
городах.

За последнее время среди марок-
канцев стали проявляться резкие
анти - еврейские настроения. Это вы-
звано действиями оккупационных
властей, пользующихся евреями в
качестве шпионов и провокаторов.
По еврейским доносам арестован це-
лый ряд марокканских патриотов.
Евреи, опасаясь погромов, потребо-
вали военной охраны, на что, разуме-
ется, англо - американцы охотно со-
гласились. Проливается кровь ма-
рокканцев, французских солдат и нег-
ров. Евреи же спокойно строчат до-
носы под надежной охраной англо*
американских пулеметов.



Северный фронт Японии
Неудача американских наступательных операций на Курильские острова

Наравне с юго-западной частью Ти-
хого океана и с операциями на индо-
бирманской границе, в японской сто-
лице с большим вниманием относятся
также к развитию событий на север-
ном фронте. Причиной тому служат
многочисленные американские насту-
пательные операции, направленные
против опорных пунктов Японии на
Курильских островах.

1-го января, в первый раз после
ДОЛГОГО перерыва, над северными
островами Курильской группы появи-
лись неприятельские бомбардировщи-
ки. Затем последовали шесть насту-
пательных операций. Попытка про-
тивника прорваться до середины груп-
пы Курильских островов, закончилась
неудачей. Предполагается, что все на-
падения велись с принадлежащего ь
Алеутской группе острова Ватту, ко-
торый расположен всего в 120 клм. 07
японского острова Парамушир.

Совершенно не исключено, что про-
тивник намеревается провести с севе-
ра широко задуманные операции с
целью завладеть Курильскими остро-
вами. Во всяком случае, такие опера-
ции по всевозможным причинам бу-
дут сопряжены с огромными трудно-
стями и происходящие в настоящее
время случайные нападения нужно
рассматривать, как попытку отвлечь

внимание японского командования.

Главной причиной, затрудняющей вся-
кие действия в этом районе, является,
в первую очередь, погода. Трудно
найти другую область, где бы услония
погоды были так плохи, как здесь.

Курильская группа, состоящая, при-

близительно из 1000 островов и ост-
ровков, служила в мирное время глав-
ным опорным пунктом японского мор-
ского рыболовства. Многие острова
являются действующими вулканами.
Здесь почти весь год господствует зи-
ма. Страшные снежные бури и урага-
ны начинаются здесь в сентябре и
продолжаются вплоть до конца мая.

Все это показывает, сколь затрудни-
тельна была бы любая наступательная
операция на Курильские острова. Все
снабжение должно было бы итти по
бесконечно длинным и в навигацион-
ном отношении крайне опасным мор-
ским путям. С другой стороны, япон-
цы, обеспечивая с севера свою Импе-
рию, .уже давно систематически воз-
водят в этом районе опорные пункты
и позиции, располагая гораздо более
короткими и безопасными путями со-
обшения.

Со вторым фронтом
ооять неладно

Со времени Тегеранской конферен-

ции повсюду создалось впечатление,
что престиж Сталина чрезвычайно
возрос. Сталин требует, его англо-
американские партнеры подчиняются.
Однако, время идет, а выполнения
приказов что-то не видно. И потому
Москва снова сердится По поводу за-
тяжки открытия второго фронта мос-
ковская газета «Война и рабочий
класс», возмущается гем, что в выс-
ших военных кругах США и Англии
засели «медлители, которые высчиты-

вают каждую каплю крови». «Эти
люди», говорит газета, «все время
твердят о колоссальных потерях,

ожидающих союзников на европей-

ском побережье. Они дают хитрые

советы отсрочить начало операций
и разными возражениями и трусливы-
ми отговорками стараются замедлить

и затруднить приготовления».
Сталин, правда, не глуп и хитер, но

одного он все же не может понять

его «друзья» охотно предоставят ему

выступать Наполеоном на конферен-

циях, но на полях сражений они су-

меют заставить его проливать деше-

вую русскую кровь, чтобы как мож-

но меньше истратить драгоценной ан-
гло - саксонской крови.

Успехам мешает климат
Генерал Монтгомери ожидает хорошей погоды

Стоило только английским войскам всту-

пить на территорию южной Италии, как'
там, судя по официальным сообщениям из
Лондона, начали наблюдаться удивитель-
нейшие явления природы.

Во-первых, почтя непрерывно идут дож-
ди, лишь изредка, для разнообразия, сме-
няющиеся смежными бурями, во-вторых
дуют холодные леденящие душу ветры, в-
третьих, даже на горах образуются болота,
в-четвертых, кусаются комары, в-пятых,
скользко. В-шестых, душно и т. д. и т. д.

Короче говоря, климат южной Италии
резко изменился в худшую сторону. И на-
столько изменился, что английские генера-
лы фотографируются сейчас не иначе, как
в меховых шубах.

Почему же? Почему солнечный край,
прославившийся на весь мир своими лечеб-
ными и живительными курортами, превра-
тился вдруг в какую-то помесь Огненной
Земли с Землей Франца-Иосифа? Отчего
скользко? Откуда взялись тропические дож-
ди и снежные бури?

Чтобы ответить на эти вопросы, прихо-
дится, как это ни странно, заглянуть не в
область метеорологии, а в область чисто
военного искусства и тесно к нему прилега-
ющие грязные , области вражеской пропа-
ганды и дипломатии.

Как известно, во время прошлой импе-

риалистической войны английские генералы
выбросили весьма любопытный лозунг:
«Атаковать с трубками в зубах». Этот ло-
зунг символизировал тенденцию возложить
всю тяжесть боя на артиллерию, авиацию
и другие технические силы, которые должны
мол, так разгромить вражеские позиции,
чтобы пехота могла разгуливать по полям
сражений, как на прогулке. Именно в таком
духе воспитывалась храбрая английская мо-
лодежь и каждый английский воин или

спортсмен научился рассуждать, приолизи-

тельяо, так:
«Я — непобедимый боксер. Я готов встре-

титься на ринге с любым противником, но
при условии, что до начала роунда кто-ни-
будь стукнет моего противника молотком
по голове . ..»

Атаковать с трубками в зубах воинствен-
ным англичанам все же не удается. На сов-
ременных фронтах нет того комфорта, к
какому англичане привыкли, воюя против
своих колониальных рабов. Нынешние про-
тивники английских колонизаторов метко
стреляют из пушек и бомбят с воздуха, ан-
глийским солдатам и офицерам приходится
бегать, ползать, бросать гранаты и вступать
в рукопашные схватки, а вот к этому-то
гордые вояки и не приучены. Немудрено,
что, когда британские командиры призыва-
ют теперь своих солдат вылезать из окопов,
солдаты капризно возражают:

— Вы с ума сошли! Нас же могут убить!..
Такова первопричина того, что пребыва-

ние в южной Италии пришлось англичанам
не по вкусу. Дальнейшее объясняется уже
гораздо проще.

Черчилль должен как-то отчитываться не
только перед своим народом, но и перед
своими союзниками, которые все еще про-
должают надеятся на его действенную по-
мощь. Признать бессилие своих армий Чер-
чиллю, разумеется, не хочется. Сознаться в
трусости, — тем более. Раскрыть свои карты
и заявить, что, дескать, он сам ждет помощи
чтобы пройтись по Европе с сигарой в зу-
бах, он и подавно не намерен. Следователь-
но? Следовательно, остается только одно:
взвалить всю вин у на климат, на безропот-

ную природу.

Так оно и делается.
... В теплый солнечный день генерал

Монтгомери осторожно высовывает голову
из мощного блиндажа, построенного где-ни-

будь в районе Вилла Грандэ, и в тот же

момент пуля немецкого снайпера пробивает
его эффектный берет. Трубка выпадает изо
рта генерала, он панически приседает и на-
чинает дрожащим голосом диктовать в Лон-
дон срочную радиограмму:

— Погода для наступления опять не под-
ходящая. Точка. Кусаются комары. Точка.
Чувствую, что одежда моя снизу промокла.
Точка. Задуманные операции придется от-
ложить до более благоприятной погоды
Точка...

Вы думаете, — я острю? Ничего подоб-
ного! Именно такими сообщениями пестрят
английские газеты. Вот, например, дослов
ная выдержка из английской военной сводки
от 4-го января этого года:

«Погода несколько улучшилась, однако,
почва еще недостаточно подсохла, чтобы
можно было предпринять наступление круп-
ного масштаба».

Надеюсь, читателю теперь вполне по-
нятно, почему почва под ногами храбрых
англичан подсыхает столь медленно? «Кли-
мат» южной Италии действительно ока-
зался для них неподходящим. Ведь ие вое-
вать же, в самом деле по-настоящему, когда
под ногами лужи, а кроме того, силы так
неравны: на одного немца приходится все
го восемь британцев?..

Испортив итальянский воздух, надмен-

ные лорды сейчас усиленно скребут свои бе-
тонированные затылки. Доблестный помощ-
ник Сталина и Рузвельта, генерал Монтго-
мери мрачно сидит у моря и ждет погоды.
Но где гарантии того, что, в случае даль-
нейшего продвижения на континент, климат
Европы не станет для англичан еще более
невыносимым, чем климат южной Италии?
Не покажется ли им тогда, что на земле
вообще начался второй Ледниковый период?

Н. Иркутский.

(Продолжение 77-ое)

Но об отдыхе, об единственном дне от-
дыха за все свои 6 лет лагерного сиденья,
Аведисян мечтает все эти 6 лет. Он, конеч-
но, ворует — не столько для себя, сколько
для начальства. И он вечно дрожит — не
столько за себя, сколько за начальство. Если
влипнет он сам — ерунда, начальство выру-
чит — только молчи и не болтай. Но если
влипнет начальство? Тогда — пропал. Ибо
начальство, чтобы выкрутиться — свалит
все на Аведисяна, и некому будет Аведисяна
выручать, и Сгинет Аведисян где-нибудь на
Лесной Речке...

Аведисян облизнется на мой проект, меч-
тательно посмотрит в окно на недоступное
ему голубое небо, хотя и не кавказское, а
только карельское, но все же небо, и скажет
этак безнадежно:

Полтора месяца? хотя бы полтора
дня ... Но, товарищ Солоневич, ничего из
этого не выйдет ... Не отпустят...

Я знаю, его очень трудно вырвать. Без
него начальству придется сызнова и с
новым человеком налаживать довольно
сложную систему воровства. Хлопотливо и
небезопасно...

Но я скажу Аведисяну небрежно и уве-
ренно:

— Ну, уж это вы, т. Аведисян, предо-
ставьте мне.

И я пойду к Дорошенке, начальнику лаг-
пункта.

Здесь могут быть два основных вариан-
та:

1 Если начальник лагпункта человек

умный и с нюхом, то он отдаст мне Аве-
тисяна без всяких разговоров. Или, если

с Аведисяиом будет действительно трудно,

скажет мне:
— Знаете что, Т. Солоневич, мне очень

трудно отпустить Аведисяш, Ну, вы знаете

— почему вы человек бывалый... Пойди
те лучше 'к начальнику отделения юв
Поккалну я РвгощйИ ..* ШЫг

2. Еслн он человек глупый и нюха не

имеет, то он, выслушав столь фантастичес-
кую просьбу, пошлет меня к чертовой
матери что ему дорого обойдется. Не
потому, что я был мстительным, а пото-
му, что в моем нынешнем положении я во-
обще не могу позволить себе роскоши быть
посланным к чертовой матери .. .

А так как Дорошенко человек толковый
и, кроме того, знает о моем блате у Успен-
ского, он вероятнее всего уступить мне безо
всяких разговоров. В противном случае мне
придется пойти к Поккалну и повторить ему
свою просьбу.

Поккалн с сокрушением пожмет плеча-
ми, протянет мне свой умилостивительный
портсигар и скажет:

— Да, но вы знаете, т. Солоневич, как
трудно оторвать Аведисяна от ларька, да
еще на полтора месяца ...

— Ну, конечно, знаю, т. Поккалн. По-
этому-то я и обратился к вам. Вы же пони-
маете, насколько нам политически важно
провести нашу спартакиаду .. .

Политически.. . Тут любой стре*
мительно - начальственный разбег с разма-
ху сядет в галошу ... По-ли-ти-чеоки...
Это пахнет такими никому непонятными ве-
щами, как генеральной линией, коминтерном,
интересами мировой революции и всячес-
ким чортом в ступе и, во всяком случае, —
«недооценкой», «притуплением классовой
бдительности», «хождением на поводу у
классового врага» и прочими вещами, еще
менее понятными, но неприятными во всяком
случае... Тем более, что и Успенский го-
ворил: «политическое значение» ... Поккалн
не понимает ни черта, но Аведисяна даст.

В том совершенно невероятном случае,
если откажет и Поккал. я пойду к Успенско-
му я скажу ему, что Аведисян — лучшее
украшение будущей спартакиады, что он

пробегает стометровку в 0,1 секунды, но
что «по весьма понятным соображениям» ад-
министрация лагпункта не хочег его отпу-

стить. Успенскому будет все-таки спокой-
нее иметь настоящие, а не липовые спарта-
киады и, кроме того, Успенскому наплевать
на то, с какой степенью комфорта разво-
ровывается лагерный сахар — и Аведисяна
я выцарапаю.

Я могу таким же образом вытянуть раз-
датчика из столовой ИТР и многих других
лиц ... Даже предубежденный читатель пой-
мет, что в ларьковом сахаре я недостатка
терпеть не буду, что ИТР'овских щей я бу-
ду хлебать, сколько в меня влезет... Ив
своем курорте я на всякий случай (например
срыв побега из-за болезни — мало ли что
может быть) я забронировал два десятка
мест, необходимых мне исключительно для
блата ....

Но я не буду беспокоить ни Дорошеики,
ни Поккална, ни Аведисяна с его сахаром.
Все это мне не нужно...

Это — случай гипотетический и, так ска-
зать, несостоявшийся... О случаях, кото-
рые «состоялись» и которые дали нам по
компасу, по паре сапог, по плащу, по про-
пуску и, главное, карту — правда, парши-
вую, но все же карту — я не могу говорить
по причинам вполне понятным. Но они раз-
вивались по канонам «гипотетического слу-
чая» с Аведисянсйи... Ибо не только, ска-
жем, кухонному раздатчику, но любому вох-
ровцу и оперативнику перспектива полуто-
ра месяца на курорте гораздо приятнее то-
го же срока, проведенного в каких-нибудь
засадах, заставах и обходах по топям, бо-
лотам и комарам...

А вот вам случай не гипотетический:
Я прохожу по коридору отделения и

слышу грохочущий мат Поккална и жалкий
лепет оправдания, исходящий из уст това-
рища Левина, моего начальника колоны.

Мне ничего не нужно у Поккална, но
| мне нужно произвести должное впечатле
!еие на Левина. Поэтому я вхожу в кабинет
Поккална (о, конечно, без доклада и без
очереди), бережно обхожу вытянувшегося
в струнку Левина, плотно усаживаюсь у
стола Поккална, закидываю ногу на ногу
и осматриваю Левина сочувственно - покро-
вительственным взглядом: «И как это тебя,
братец, та* угораздило?..»

Теперь несколько разъяснений:
Я живу в бараке № 15, и надо мной я

бараке существует начальство: «статистик',
староста барака и двое дневальных, не го-
воря о «выборном» начальстве вроде, напри
мер, уполномоченного по борьбе с прогу
лами, тройки по борьбе с побегами, тройки
по соревнованию и ударничеству и прочее

Я между всем этим начальством — как лист
крутимый бурей. Дневальный, например, мо-
жет поинтересоваться, почему я, уезжая в
двухдневную командировку уношу с собой
двухпудовый рюкзак и даже поковыряться
в нем. Вы понимаете, какие будут последст-
вия, если он поковыряется? . . Тройка по
борьбе с побегами может в любой момент
учинить мне обыск ... Староста барака мо-
жет погнать меня на какое-либо особое не-
удобное дежурство, на какой - нибудь удар-
ник по чистке отхожих мест, может подло-
жить мне всяческую свинью по администра-
тивной линии. Начальник колонны может по-
гнать на общие работы, может пересадить
меня в какой - нибудь особо дырявый и
уголовный барак, перевести куда нибудь

моего сына, зачислить меня в филоны или
в анти - общественные и анти советски
настроенные элементы и вообще проложить
мне прямую дорожку на Лесную Речку.
Над начальником колонны стоит начальник
УРЧ'а, который с начальником колонны мо-
жет сделать больше, чем начальник колон-
ны со мной, а обо мне уж и говорить не-
чего. ..

Я возношусь мысленно выше и вижу
монументальную фигуру начальника лаг-
пункта, который и меня, и Левина просто
в порошек стереть может ... Еще дальше —
начальник отделения, при имени которого
прилипает язык к горлу лагерника ...

Говоря короче, начальство до начальни-
ка колонны — это крупные неприятности,
до начальника лагпункта — это возмож-
ность погребения заживо в каком - нибудь
Морсплаве. Лесной Речке, Поповом остро-
ве, девятнадцатом квартале... Начальник
отделения — это уже право жизни и смер-
ти. Это уже право на расстрел.

И все это начальство мне нужно обойти
и обставить. И это при том условии, что по
линии чисто административной — я был у
ног не только Поккална, но и Левина, а по
линии «блата» — чорт меня разберет... Я
через головы всего этого сногсшибательно-
го начальства имею хождение непосред-
ственно к самому Успенскому, одно имя ко-
торого вгоняет в пот начальника лагпунк-
та... И разве начальник лагпункта, началь-
ник колонны могут предусмотреть, что я там
брякну насчет воровства, пьянства, началь-
ственных процентных сборов с лагерных
проституток, приписки мертвых душ к ла-
герным столовкам и много, очень много дру-
гого г...

И ъят, я сижу, болтая в воздухе ногой

покуривая папиросу и глядя на то, как на
лбу Левина уже выступили капельки пота.~«

Поккалн спохватывается, что мат ведь
официально неодобрен, слегка осекается а
говорит мне, как бы извиняясь:

— Ну, вот видите, тов. Солоневич, что а
этим народом поделаешь? ..

Я сочувственно пожимаю плечами:
— Ну, конечно, тов. Поккалн, что поде-

лаешь . Вопрос кадров ... Мы все этим
болеем...

— Ступайте вон, — говорит Поккалн Ле-
вину.

Левин пробкой вылетает в коридор, и,
вылетев, не дважды и не трижды возблаго-
дарит Аллаха за то, что ни вчера, ни по-
завчера, ни даже третьего дня он не подло-
жил мне никакой свиньи. Ибо, если бы та-
кая свинья была подложена, то я не сказал
бы Поккалну вот так, как сейчас:

— Что поделаешь ... Вопрос кадров ...
А сказал бы:
— Что же вы хотите, тов. Поккалн... У

них в кабинке перманентное воровство и
ежедневное пьянство ...

Само собой разумеется, что и об этом
воровстве, и об этом пьянстве Поккалн зна-

ет так же точно, как знаю и я. Поккалн, мо-
жет быть, и хотел бы что-нибудь сделать,
но как ему справиться, если ворует вся ад-
министрация и в лагере, как и на воле. По-
садишь в ШИЗО одного, другой на его ме-
сте будет воровать точно так же — система.
Поэтому Поккалн глядит сквозь пальцы. Но
если бы я при Поккадее сказал о воппвстве
вслух, то о том же воровстве я мог бы ска-
зать и Успенскому, так, между прочим .. И
тогда полетит не только Левин, но и Пок-
калн. Ибо в функции Успенского входит
«нагонять страх». И, значит, в случае под-
ложенной мною свиньи, вылетел бы това-
рищ Левин, но уже не в коридор. « в
ШИЗО, под суд, на Лесную Речку, в гниение
заживо. Ибо я, в числе прочих моих ка-
честв, живой свидетель, имеющий доступ к
самому Успенскому...

И придя домой и собрав собутыльников
и соучастников своих, скажет им товарищ
Левин, не может не сказать в интересах об-
щей

^ безопасности:
— Обходите вы этого очкастого за два-

дцать пять верст с правой стороны. Чорт его
знает, какой у него там блат и у Поккал-
на. и V Успенского.

.

И буду я благоденствовать и не поле*
зет никто в карманы мои, ни в рюкзак мой~|

(Продолжение следует).

Черчилль усиливает цензуру
Как сообщают из Лиссабона заслу-

живающие доверия источники, Чер-
чилль приказал министерству инфор-
мации в Лондоне еще больше усилить
цензуру, особенно в части, касающей-
ся последствий германских воздуш-
ных налетов. Английская пресса не
имеет права больше печатать сообще-
ний об этих налетах и все телеграм-
мы, направляемые иностранными кор-
респондентами своим газетам и содер-
жащие какие либо сведения о причи-
ненных германскими бомбардировка-
ми разрушениях, не допускаются к
пересылке. В германской прессе суще-
ствует мнение, что этими крайними
мерами Черчилль пытается скрыть от
нейтральных стран серьезность нано-
симых теперь германской авиацией
Лондону ударов, а также, невидимо-

му, боится, что такие сооощ ния по-

сеют в десантных войсках страх перед
германской авиацией. Однако, как
подчеркивает «Фелькишер Беобах-
тер», ухищрения Черчилля ни к чему
не приведут. Они только свидетель-
ствуют об интенсивности германских
налетов. Надолго нельзя скрыть того,
что пережили и переживают восемь
миллионов лондонского населения и
находящиеся в Лондоне иностранцы.

В советском тылу

В селе Андреевне, Черниговской ооласти
большевицкая администрация, прибывшая
«восстанавливать нормальную советскую
жизнь» и организовать колхозы расстреляла
26 крестьян, в том числе 18 женщин. После
того, как колхоз был вновь организован,
все продовольственные запасы, зерно и ин-
вентарь у крестьян отобрали. Представители
комиссии НКВД приказали повесить кре-
стьянина Григория Тягина и Дмитрия Мар-
гулева за то, что они приняли от герман-
ских властей в собственность по две коровы
и лошади. Семьи двух повешенных и двад-
цати шести расстрелянных крестьян, в ко-
личестве семидесяти человек, отправлены
этапом в Чернигов, откуда, повидимому, бу-
дут направлены в дальние места ссылки н»
принудительные работы.

*
Дорогой ценой заплатили жители села

Чернавка за попытку сохрани!ь индивиду-
альное землепользование. Когда прибыла со-
ветская комиссия, крестьяне отправили деле-
гацию из трех человек с просьбой воздер-
жаться от организации колхоза, обешая ак-
куратно выплачивать все налоги и государ-
ственные сборы. Председатель комиссии Гу-
р»вич, услышав от семидесятилетнего деле-
гата Семена Бобрикова. что на собственном
клочке земли каждый крестьянин будет ра-
ботать охотнее, — выхватил револьвер и
убил старика на месте.

Вскоре .покончили также и с другими де-

легатами, затем принялись за чистку села.
В течение двух дней было расстреляно
около сорока крестьян. Сто девятнадцать
человек, в том числе женщины и дети, были
арестованы и высланы. Колхоз же в конце
концов был организован и назван своим
прежним именем: «Сельскохозяйственная ар-
тель имени Сталина».

„Гуманисты"
Берлин, 1 марта.

Несмотря на все басни англо - аме-

риканской пропаганды о «гуманно-

сти» демократических стран, как ан-

гличане, так и американцыведутвойну с неслыханной жестокостью и не

считаются ни с какими Законами меж-

дународного права. Особенно охотно

англо - американцы нападают на ла-
зареты и, больницы. На-днях в районе

Априлии они пулеметным и артилле-

рийским огнем обстреляли герман-

ский санитарный автомобиль, ясно
обозначенный знаками Красного Кре-

ста Шофер и санитары ранены. В том

же районе английский самолет с бре-

ющего полета обстрелял из бортово-
го оружия германскую санитарную

машину, которая загорелась, находив-

шиеся же в ней раненые получили тя-

желые ожоги.
Не ограничиваясь этим, английские

самолеты забросали бомбами перевя-
зочный пункт в Гротта Феррата Раз-

рушено два здания, отмеченные зна-

ками Красного Креста, у бито или за-
сыпано много раненых

Иностранная печать о
большевицком терроре

Берлин, 1 марта.
Иностранная печать продолжает

уделять все больше и больше внима-
ния происходящему сейчас больше-
вицкому террору.

Турецкие газеты, например, отме-
чают, что сейчас даже английские и
американские корреспонденты не мо-
гут молчать о том, что гражданское
население занимаемых Красной арми-
ей районов подвергается со стороны
советской власти организованному и
беспощадному террору.

«Сведения об этом жестоком терро-
ре все чаще проникают в печать и за-
ставляют больше, чем с недоумением,
относиться к широковещательным за-
явлениям советской власти», — гово-
рится в одной из статей.

«Верным показателем настроения
населения, — пишет один из авторов
статей, — служит то, что из сел и го-
родов почти все население уходит на
запад, убегая от Красной армии».



НА ОСВОБОЖДЕННОЙ земле

РЕГИСТРАЦИЯ СКОТА

Рига.
Все переселенцы, проживающие на

территории города Риги, у которых
имеются коровы или лошади, должны
свой скот зарегистрировать в ветери-
нарном управлении (ул. Адольфа Гит-
лера 31). Желательно также, чтобы
сведения об имеющейся скотине упо-
мянутые лица дали также в беженский
отдел Русского Комитета (Рига, Лю-
цинская 38, кв. 9). Переселенцы, рабо-
тающие в крупных предприятиях, в
которых самостоятельно произведена
подобная регистрация, — освобожда-
ются от вторичной заявки. Эвакуиро-
ванные имеют право продавать свой
скот, но, в таком случае, они обяза-
ны в течении 24 часов после соверше-
ния сделки сообщить имя и адрес по-
купщика, так как корова или лошадь
должны быть перерегистрированы на
имя нового владельца.

ПРАВО ЭВАКУИРОВАННЫХ НА ПЕ-
РЕМЕНУ МЕСТОЖИТЕЛЬСТВА

Очень часто эвакуированные, узнав-
шие адрес какого - либо близкого
родственника, проживающего в на-
стоящее время в другой области, об-
ращаются в Русский Комитет с прось-
бой о том, чтобы их направили на
местожительство к родным или род-
ственникам. Такое перемещение мо-
жет быть произведе только с разре-
шения Отдела Труда. Эвакуирован-
ный, желающий поселиться вместе со
своими родственниками, должен: 1)
получить от местной волостной упра-
вы разрешение на отъезд и 2) полу-
чить от волостной или городской уп-
равы, по месту жительства его род-
ственников, сообщение о том, что он
может быть принят на работу на но-
вом месте.

Для кратковременного свидания с
родственниками второе разрешение не
требуется.

Если эвакуированный еще не занят
на работе, то ему достаточно лишь
обратиться в соответствующее учреж-

дение с просьбой о выдаче права на

проезд. Однако, во всех случаях не-
обходимо иметь письменное доказа-
тельство, что близкие родственники,
действительно, проживают там, куда
желает направиться эвакуированный.

ПОЛЕЗНОЕ НАЧИНАНИЕ

IIоневеж.
При Бюро поверенного по делам

русского населения в г. Поневеже ор-
ганизовался производственный отдел,
цель которого — дать русским пере-
селенцам работу по специальности.

В настоящее время этим отделом
уже организованы портняжная и са-
пожная мастерские, а также мастер-
ская по ремонту и изготовлению му-
зыкальных инструментов. Кроме то-
го, налажена организация бондарно-
го, мебельногб и гончарного промыс-
лов, корзиноплетения, сетевязания и
прочих

Производственный отдел продолжа-
ет регистрировать специалистов по
намеченным производствам и, вместе
с тем, всем перезжающим из дере-
вень в город семейным специалистам
предоставляет квартиры, а оди-
ноким — помещения в общежитии.

В виде опыта — на одном из озер
уезда организуется рыбацкая артель
из рыбаков - беженцев. Членам арте-
ли предоставляются орудия лова.

НЕМЕЦКО - ЛИТОВСКОЕ СОТРУД-
НИЧЕСТВО

В Поневеже открывается местный
отдел общества немецко - литовского
сотрудничества, ставящего своей за-
дачей культурное сближение обоих
народов. Главные отделы этого об-
щества, организованные ранее в Ков-
но и Вильно, уже устроили ряд кон-
цертов, выставок и научных лекций,
ознакомивших население со многими
достижениями германского искус-
ства, науки и техники.

Об удовлетворении прошении
эвакуированных

Рига.

В русский комитет в Риге ежеднев-
но обращается большое число эваку-
ированных с разными просьбами и
прошениями, которые, по мере воз-
можности, удовлетворяются. Заведы-
вающий отделом эвакуированных в
Латвийской генеральной области О. В.
Анисимов указывает, что просьбы
эвакуированных могут удовлетво-
ряться только в рамках законов и по-
становлений, изданных германскими и
местными властями. Поэтому каждое
прошение должно быть обосновано,
и, по мере необходимости, подтверж-
дено соответствующим удостоверени-
ем. Если, например, какой - нибудь

эвакуированный направляется из де-

ревни в Ригу на лечение в больнице
(такое направление может дать толь-
ко местный районный врач), то эва-
куированный обязан либо иметь сви-
детельство о том, что он состоит в
больничной кассе (все работающие
должны быть записаны предпринима-
телями или хозяевами в больничную
кассу), либо предъявить удостовере-
ние о нетрудоспособности или инва-
лидности от местной волостной или
городской управы. Без этих докумен-
тов эвакуированный не имеет права
на социальное обеспечение и за поль-
зование больницей должен будет за-
платить из своих личных средств.

Болезнь русского языка
В защиту чистоты нашей речи

Язык народа — неотъемлемое усло-

вие его бытия. Язык — существен-
ный признак национальности. Жизнь
языка или его история есть и исто-
рия нации. Обычно язык.живет спо-
койной, степенной жизнью, развива-
ясь медленно и последовательно. Но
в исторической жизни народов быва-
ют моменты, когда новые условия
преобразуют жизнь, новые ощущения
требуют новой формы, тогда в язык
вторгаются новые понятия и темп
словотворчества ускоряется. Тогда
быт, а не язык решает быть или не
быть новому слову.

Обычно смешивают литературный
язык, письменный, с разговорной ре-
ч: -о, устной, между тем тут дистан-
ция огромного размера. Повлиять на
лигатурный язык и на его формы
гораздо легче, чем на разговорную
речь. Укоренившиеся в разговорной
речи навыки, формы произношения,
словарь и грамматические упрощения,
если они установились, искоренить
уже почти невозможно. В этом на-
правлении может помочь лишь вос-
питание молодого поколения и шко-
ла.

Язык человека, его речь — отраже-

ние умственного, духовного и душев-
ного уровня говорящего. Чем человек
культурнее и интеллигентнее, тем
ярче, разнообразнее и вразумительнее
его речь. Но и наоборот, яркая вра-
зумительная речь и знание родного
языка делают человека более культур-
ным и интеллигентным. Человек мы-

слит словами, недаром же говорят:

«Такой-то думает по-русски, по-не
мецки» и т. д. И чем слова, которыми

человек мыслит, определеннее, понят-

нее и точнее, тем и мысль ярче, шире
и острее.

Большевицкое лихолетье пыталось
духовно растлить русский народ,"бес-
пощадно заменяя национально - рус-
ское интернациональным, и результа-
том этого вытравливания всего на-
ционального явилось обнищание и
убогость русской речи. Русская речь,
все чаще стала походить на стертый
пятак, и невольно вспоминаются сло-
ва Тургенева, который писал про од-
ного из своих героев, что «Алексей
Сергеевич говорил .славным русским
языком, вкусным и чистым, как клю-
чевая вода». Нет теперь в русской ре-
чи прежней чистоты, и отдает онг
чем-то прогорклым.

Иные защищают ее, утверждая, что

жизнь порождает все новые и новые
языковые формы и что всякая эпоха
изменяет и обогащает язык. Мы со-
глашаемся с тем, что всякая эпоха
изменяет язык, но что большевицкая
эпоха обогатила язык, с этим мы в
корне несогласны. Дело совсем не в
сокращениях, не в засильи иностран-
ных заимствований, а дело в том, что
сама жизнь, быт доведены были до
такой примитивности, что ни о каком
богатстве речи быть не могло. Старая
интеллигенция, запуганная и загнан-
ная, приспособляясь к новым услови-
ям жизни, не только не влияла на го-
вор окружающих, а, наоборот, впиты-
вала в себя словотворчество и формы
речи от людей малограмотных.

Никто не покушается на святая

святых мучеников советского строя и
никто не собирается изгладить из их

памяти все то, что они перестрадали

и пережили за эти кошмарные годы.
Но мы уверены, что те, кто перенесли
вшивые этапы, расстрелы близких,
голод и домашний шпионаж, скорей
найдут пути к сердцу и мысли борцов
с большевизмом, говоря на хорошем
и чистом русском языке, чем те, ко-
торые попытаются свои переживания
выразить корявым языком умученно-
го советчиной деревенского священ-
ника или колхозника^ Ведь тут неда-
леко и до признания матерщины, без
которой в советском быту трудно бы-
ло существовать. Не к возврату языка
далекого прошлого должны мы звать
русский народ, но к тем последовате-
лям, которые, унаследовав этот язык,
берегли его и развивали. Через Тют-
чева к Блоку, через Тургенева к Бу-
нину и к Шмелеву, через Достоевского
к Мережковскому и так далее. Следу-
ет отметить, что и в Советском Союзе
даже, иногда поднимался вопрос о
порче и искажении русского языка,
Так, например, А. С. Никулин в жур-

нале «Русский язык в школе» № 2 —
1940 года писал: «Московское произ-
ношение сильно разрушено: Москва
стала столицей Советского Союза:
население Москвы за годы советской
власти возросло в несколько'раз, ста-
рые москвичи вымерли, а новое по-
коление воспитывается уже в ином
языковом окружении. И следы этого
произношения можно найти лишь е
учебниках». Ученые Союза неодно-
кратно пытались поднять свой голос
в защиту русской речи. Но какое де-
ло большевикам до сокровищ русско-
го народа?

¦

Засорение русского языка инозем-
ными словами — дело поправимое, и
со смертью большевизма умрут неза-
конно попавшие в язык словечки,
Русский народ умеет преображать за-
имствования, и многие прежние ино-
земные слова так обрусели, что стали

органически приемлемыми. Но раз-
ные «комсомол», «колхоз», «стаха-

новщина» , «совнарком», «совдеп»,

«зам», «зав» и прочее — умрут и не
они страшны в русском языке и рус-
ской речи, гораздо сложнее и опас-
нее потеря грамматических форм. Об-
разный, красивый и могучий русский
язык, русская речь потускнели, и вот
в этом-то повинен нищий духом боль-
шевизм. Молодое городское поколе-
ние, выращенное большевиками, в
массе своей говорит мертвым языком,
и только крестьянские дети сохрани-
ли еще кое-где русскость речи, ее на-
певность и красочность.

«Пролетарская революция, — пи-
шет советский профессор Б. Виногра-
дов, «уничтожив эксплотаторские
классы, вызвала широкую демократи-
зацию разговорного и отчасти пись-
менного языка», и вот эта-то демо-
кратизация внесла такую неразбериху
и бесцеремонность в обращении с уда-
рением, что речь русских людей поте-
ряла всю прелесть русскости и красо-
ты.

Не о возврате прошлого мечтаем

мы, а о бережном и умелом отноше-
нии к богатому наследию наших вели-
чайших писателей идет сейчас речь.
Чтобы удачно бороться с большевиз-
мом, необходимо также развивать и
совершенствовать нашу речь, необхо-
димо наверстать двадцать шесть лет
порчи и загрязнения ее. Нам надо
обязательно вылечить те недуги, ко-
торые большевики сознательно при-
вивали к нашей речи, уничтожая все
национально - русское во имя интер-
национала. Мы должны всегда и вез-
де следить за своей речью и черпать
образцы из добольшевицкого про-
шлого. « Заработай то, что ты насле-
довал от своих предков, только тог-
да ты будешь владеть им», —¦ гово-
рит Гете, и это верно, — надо йен,
лять свои ошибки, заимствуя в про-
шлом все лучшее.

М П:1роз:!ч.

Ровная безбрежная степь, зарос-

шая высокой, по пояс, травой, пере-
сеченная узкой лентой проселочной
дороги, извилистой, запущенной. Си-
ротливо поскрипывает старая, давно
немазанная телега, пофыркивая —
медленно плетется измученная худая
лошаденка. Длинной, очень длинной
и однообразной кажется дорога, тя-
нущаяся от холма к холму.

Мой возница — сибирский мужи-
чек, сидит на краю телеги, Свесив но-
ги, и лениво помахивает кнутом. Ино-
гда он пытается затянуть какую - то
протяжную песню, но, сбиваясь, за-
молкает и принимается подгонять ло-
шаденку.

— Так вы откуда сами-то будете?
— поворачивается он ко мне. — Из-
под Смоленска? Ах, вот оно что! Ну,
а как там — тоже колхоз? Видно те-
перь везде одинаково, везде колхоз.
Эх, мать честная!

Он снова дергает вожжи, машет
кнутом.

— А вы, значит, к нам учителем?
Это дело хорошее. Конечно, в городе
бы лучше было, ну да учителем и у
нас прожить можно.

— А далеко еще до вашей деревни
ехать? — спрашиваю я.

— До нашей-то? Недалече, верст

этак восемь с гаком будет. До шко-
лы чуть подальше — версты две, так
что придется переночевать в деревне,
а утром уж в школу. Не к спеху ...

— Скажи-ка, отец, — желая убить
время, обращаюсь я к мужичку, —
почему ваша деревня так далеко от
станции, разве эти земли не пригодны
для обработки?

— Почему не пригодны? — удивля-
ется мужичек, — здесь земля хоро-
шая, лучше нашей-

— Почему ж она пустует-
— Да это недавно так. Года четыре

тому назад здесь тоже пашни были.
Вон там, видишь, у того пригорка

большая деревня была, шестьсот дво-
ров. Богато здесь жили! Ну, а потом,
когда в колхоз загонять стали, люди
взбунтовались.

А вон там, видишь, деревья стоят,
латыши - колонисты жили. Большая
была тут их деревня, сорок с лишним
лет тут проживали, свою школу и
церковь имели. Никому вреда не де-
лали. Трудолюбивый был народ. Осе-
нью, бывало, наварят пива, соседей к
себе позовут и, Господи Боже мой,
веселятся недели две! Быка зарежут,
борова заколят, а не хватит — доба-
вят. И никто не думал, что обеднеет,
что завтра есть нечего будет- Богато
жили...

— А куда-ж латышей девали?
— Туда же, — махнул рукой мужи-

чок, — куда всех: на Дальний Восток,
куда-то к морю дорогу делать. Много
теперь этих самых дорог делают. ..

— С этими латышами целая исто-
рия получилась. Начали их раскула-
чивать, с семьями, с детишками на
станцию отвозить, а они, значит, ре-
шили не сдаваться. Ночью запрягли
лошадей, и ходу. А лошади у них не
хуже наших были. Пришли это утром
их из домов выгонять, а от них одни
тряпки только остались, даже собак
с собой взяли. Ну тут, конечно, по те-
лефону в Иркутск. Оказывается, ла-
тыши - то за границу перебраться
вздумали. Ну, да разве в наше время

одна осталась, две закрыли: ненужны

стали. Учителей было девять человек,
теперь двое остались, третьим ты бу-
дешь. А как жили учителя! Не хуже
нас жили, а теперь ни у нас ничего
нет, ни у них, — такие же оборван-
ные, как мы, ходят. И детишки ка-
кие-то непослушные стали; прежде
бывало идет учитель, так детишки ему
сдалека «здравствуй» кричали, ша-
лить переставали, а ежели родители,
скажем, к учителю за советом прихо-
дили, всякое почтение оказывали. А
теперь — не то, что на улице, даже в
школе, не обижайся за откровенность,
учителя в грош не ставят. У меня вот
соседский мальчишка — от горшка
два вершка, а в учительницу валенком

... ¦„¦*.¦. ¦.-. .:¦ -..¦:¦ ¦:¦™»

переберешься, это тебе не при праде-
дах.

— Задержали?

— Еще б не задержать — самолеты
вдогонку послали, с пулеметов об-
стреляли. Господи, сколько их пере-
били, сказать тяжело. С нашей дерев-
ни ходили смотреть как их обратно
гнали, так ужас просто-

— А вашу деревню разве не тро-
нули?

— Как не тронули — тронули, по-
ловину почти уничтожили, да всех
еще не успели. Вот ты в школу едешь
У нас этих школ три было, теперь

запустил; «чего, говорит, — «при*
стает». Раньше за такое бы дело ро«
дители со стыда на глаза не показа*
лись, бы, а теперь посмеялись, и все*

Вот оно как!
Почувствовав близость дома, яси

шадка ускорила шаг. Через некоторое
время мы въехали на широкую гряз-
ную деревенскую улицу, заваленную
по бокам плугами, ломанными телега-
ми и санями.

Тихо, безлюдно было в деревне. Ни
собак, ни кур не видно было на широ-
кой улице. Огромная сибирская де-
ревня казалась совершенно вымер*
шей.

РОЗЫСКИ

Разыскиваю МАРТИНСОН Юлию Куз-
минншну (56 лет) и БЕЛЯКОВУ (урожд.
Мартинсон 29 лет) Эмилию Петровну со ст.
Дно. Сообщить: в ред. газ. «За Родину»
Дядко. (в)

Разыскиваю сыновей ПЕТРОВЫХ: Алек-
сея, Павла и Владимира Александровичей из
Новгорода. Сообщить: Литва, Шаули, Ви-
тайта ул. № 76-а, кв. 3, Петровой Вере Фе-
доровне.

Разыск. жену МАКСАКОВУ Дарью с де-
тьми, Пелагея 1922 г. р., Мария 15 лет, Алек-
сей 1932 г. р. и внука Николая из д. Попко-
во Карачевского р-на, Орловской обл. Сооб-
щить: Максимову Павлу, Литва Шавельская
вол., д. Гайлюны, через Анатанаса Кауписа.
(с)

Разыск. мать ВАСИЛЬЕВУ Анну Луки-
нишну, 55 лет. из Волотовского р-на. Сооб-
щить: Васильевой Анисий, Литва, г. Тауро-
чек, беженские бараки, (с)

Разыск. брата Сысоя ЛЕОНТЬЕВА, 1926 г.
р., из Дедовического р-на. Сообщить: Ли-
тва, г. Таурочек, беженские бараки, (с):

Разыск. сестру ТУРКИНУ Анастасию, 40
лет, из Дедовического р-на. Сообщить: Ива-
новой Прасковий, Литва, г. Таурочек, бе-
женские бараки, (с)

Разыск. сына Ивана Ивановича ВАСИ-
ЛЬЕВА, 1925 г. р., из Дедовического р-на.
Сообщить: Васильевой Неониле, Литва, г,
Таурочек, беженские бараки, (с)

Разыск. братьев ИГНАТЬЕВЫХ: Леонида
1923 г. р. и Михаила, 1924 г. р. из д. Подзо-
рово, Славковского р-на, Ленинградск. обл.
Сообщить: Федорову Александру,
Ы1;аиеп, Кге1з 8сЬ.аи1еп, Ног* 8сЬ\лг121 Ье1
Реттаз Каг-киз (с)

Разыск. Дарью Николаевну ХОТУЛЕВУ,
с даумя детьми Николаем и Анатолием из д.
Д^ньдино, Сафоновского р-на Смоленской
обл Сообщить: Митченковой Елене,
Шаиеп, Кге1з 8сЬаи1еп, Пой РоЬоНпе
Наиз 67 (с)

Разыск. МОСЬКИНА Ивана Дмитриевича
1930 г. р. и ЛУЖЕЦК01О Ивана Ивановича
1926 г. р., из Орловской обл., Карачевского
р иг.. Первомайской вол., д. Сумарокове.
С:>'п'|ть: Моськину Николаю, Вильно, Гу-
мийо Неменчии колония, Красный двоо. (с)



ни ж тупйннон юности
. Фонтанка медлительно проталкива-

ет перистые декабрьские льдинки.
Солнце искоса поглядывает на Лет-
ний сад, Инженерный замок, Панте-
леймоновскую церковь.

Мы с Шурой стоим у решетки мо-
ста. Я лихорадочно жму ее ручонки и
бормочу извечную несусветную чушь
о любви, о верности, нежности, рев-
ности, и чор'1 его знае! еще о чем .. .

Шура смотрит на меня широко рас-
крытыми глазами и упивается пош-
лейшей и банальнейшей «музыкой
слов» . . Женская любовь - большая
формалистка: ей мало нежных взгля-
дов, длящихся часами, объятий, по-
целуев она гребуе'1 словесного
подтверждения . Какая-то нотари-
альная заверка любви А Шура ведь
девушка хорошенькая, «с изюмин-
кой» , тонкая и умненькая, не раз
слыхавшая подобные излияния. И
все - гаки каждый раз они звучат для
нее по новому . . .

Двадцатые годы. НЭП. Витрины ма-
газинов испестрены многоцветным
горением шелков, глубоким перелива-
нием сукон, трогательными расцвет-
ками кисеи и плакатами ситцев. А в
других — батареи бутылок, пирами-
ды тортов, окороков, сыров, ожере-
лья колбас, золотые россыпи пече-

ПЕТЕРБУРГ. АДМИРАЛТЕЙСТВО. Архитектор А. Захаров

нья и шоколадно - марципанная фау-
на и флора...

В кармане — грош. Десятирубле-
вая стипендия и воскресная работа
грузчиком в порту не дают возмож-
сти мало - мальски сносной жизни. Но
не все ли равно? Студенческие потреб-
ности не так уж велики, двадцать лет
за плечами не давят на душу, — она
поет вольной птахой и любит, кутит,
читает, слушает Баха или лекции о
Дотце и Гуссерле, забыв о продран-
ных локтях ветхого пиджака, бахро-
ме вытянувшихся на коленях брюк и
вечно урчащей несыти молодого же-
лудка.

Вечером — собрание в «Вольфиле».
Вольфила — Вольная Философская
Академия — последний оплот в Со-
ветской России жестоко преследуемых
антиматериалистических мировоззре-
ний. Основанная Блоком, Белым и
Вячеславом Ивановым, — она дожи-
вает каким - то чудом свои последние
дни.

И все заливала наша юность, наша
любовь, наша, может быть, беспоря-
дочная, разбросанная, но горячая и
непосредственная любовь.

Эти карие, серые или зеленовато-
голубые глаза, привздернутые или
наморщенные в усмешке носики, при-

открывшиеся губки, плохо обутые

стройные ножки в затрепанных ко
ротких юбчонках и милые, беспомощ
ные, ласковые ручонки — какую гро
мадную «идеологическую» работ)
проделали вы — одним фактом сво
его участливого существования — ь
деле разрушения в нашем сознана
«хрустального дворца» коммунизма.

Ибо любой коммунист и комсомо-
лец рычал другому — «не трожь! Этс
—мое», когда обнимал талию Шуры
Нины или Ирины — своих немного
ветренных, но нежных подруг ...

... А потом началось подполье.
Сначала чисто философские или ли-
тературные кружки, а затем подполь-
ные организации молодежи от «ев-
разийства» , сильно изменившегося, на
берегах Невы, — до партийно - ком-
сомольской нелегальщины типа «со-
юза рабочей справедливости» или
еще чего-то в этом роде.

... А еще позднее, в 1938 году, мы
встретились с Шурой на другом мо-
сту. В Ухто - Печорском лагере.
Строился мост через Ижму.

Я приехал на постройку в качестве
инженера - инспектора. На мне ла-
герный бушлат и ушанка заключенно-
го «контрреволюционера». Я сижу
уже третий раз. От розового комсо-

НА ИЖМЕ

А душа поет о Фонтанке и мраморе
статуй Летнего Сада, поет старую ша%
лую песенку:

— На заре туманной юности. > >
Борис Филистинский.

мольства двадцатых годов ничего не
осталось. И «хрустальный дворец»
коммунизма давно уже лежит в раз-
валинах. Мне давно перевалило за
тридцать. Виски сильно выискрил
иней смертных камер и допросов в
НКВД.

И вдруг — словно кто-то ласковы-
ми женскими ручками погладил мою
душу. В лагерных пимах и телогрей-
ке передо мной стояла Шура. Срок —
десять лет. Шпионаж или террор (ко-
нечно, сфабрикованный на следствии).

Но я не вижу ни лучиков морщинок
под глазами, ни осунувшихся щек,
ни поганых ряжей ненавистного ла-
герного моста, на котором помощни-
ком производителя работ томится
подруга моей юности...

— Шура, 'Шурочка, Шуренок!

Танец пчел—их разговор
К улью подлетела пчела, сборщица нек-

тара, вошла в улей, взбежала по сотам. Ее
окружили другие пчелы. Изо рта нашей
пчелки показалась блестящая капелька —
это она отрыгнула часть собранного меда
из своего медового желудка. Вот еще вто-
рая, третья капелька ... Хоботы соседок по-
тянулись и всосали эти капельки. Пчелки,
всосавшие принесенный мед, отнесут и на-
кормят голодных пчел занятых работой
внутри улья, а избыток уложат в ячейки про
запас.

Но вот отдана последняя капелька драго-
ценной жидкости и наша пчелка освободи-
лась от своей ноши.

Но она не улетает — начинается ... танец.
Она быстро ¦ бегает, обегая небольшие

круги в тесном кругу сот, так что вне пло-
щади ее танца остается свободна только
одна сота; потом останавливается, припля-
сывает на месте, резко оборачивается и по
тем же сотам бегает в обратном направле-
нии. В течении 10—15 секунд она делает до
6—10 (даже 20) оборотов — настолько быстр
ее танец.

За нею начинают бегать другие пчелы,
теперь за танцовщицею тянется уже целый

. хвост, танец одной пчелы переходит в хоро-
вод.

Но пчелки не просто кружатся. Они ста-

раются дотронуться своими усиками до брю-
шка танцовщицы. Танец кончается и все
пчелы, принимавшие участие в танце, улета-
ют. Вернувшись с медом, они в свою оче-
редь, также начинают танцевать. Бывает,
что сразу кружатся десятки хороводов, и
чем больше хороводов кружатся, тем боль-
ше пчел улетают за медом.

Этот танец — один из разговоров пчел.
Танец сборщицы — сообщение, что есть где-
то много цветов, где можно набрать много
сладкого сока.

Усики пчелы — ее орган обоняния. Тро-
гая усиками танцующую сборщицу, пчелы
обнюхивают ее, а запах говорит, где искать
добычу. Где то, мол, есть такой запах цвет-
ка, и там сладкого сока достаточно. Запах
цветка остался пчелке во время сбора слад-
,, . ,. | этот запах и говорит пчрллу
какие цветы им искать. Так, например, если
наша танцовщица вместе с запасом меда
принесла запах голубых колокольчиков, то
и участницы танца будут искать только ко-

локольчики и не сядут на розу или неза-
будку.

Если же пчела добыла очень мало слад-
кого сока, она не танцует. Она молчит, ей
нечем хвастаться о своей неудаче, и других
пчел она не возбуждает, хотя и пахнет от
нее, например, колокольчиками.

И снова бегают за ней сборщицы пыльцы
и прикосновением усиков к штанишкам тан-
цовщицы стараются узнать, от каких цветов
она брала пыльцу.

А танцовщица как бы говорит: Внимание!
от меня пахнет жасмином, — летите и ищите
жасмин. Все сказано без слов. Танец пчелы
— это сообщение о богатой добыче — за-
мечательное явление в жизни пчел.

Не будь этого танца — разговора, пчелы
летали бы куда попало, и никогда не
смогли бы собрать таких больших запасов.

Сотни и тысячи пчел садились бы на цветы,
хотя и ярко окрашенные и с сильным запа-
хом, но без запасов меда и пыльцы и на-
прасно портили бы время и силы.

Ученый Фриш установил, что кро-
ме запаха пчелы различают цвета, в особен-
ности синие, фиолетовые и желтые, но крас-
ный цвет они не видят. Потому-то в нашей
природе, среди цветов, опыляемых пчелами
и другими насекомыми, пока мало красных
цветов. В тропических странах, где цветы
опыляют и птицы (например, колибри —
длиною до 2 см) яркого» цвета в природе
гораздо больше Пчелы имеют двойные гла-
за: в каждой стороне головы по большому
сложному глазу, а между ними еще три ма-
леньких, простых глаза, которыми пчела ос-
матривает запасы меда или пыльцы внутри
цветка. П. Р.

Турнир бойцовых рыбок
В Сиаме водится небольшая рыбка, око-

ло 9 сантиметров в длину, которая, благо-
ларя своим воинственным наклонностям, по-
лучила название «бойцовой рыбки», Самки
сравнительно мирные, но самцы постоянно
дерутся друг с другом и дерутся так оже-
сточенно, что драки их нередко оканчива-
ются смертью одного из противников. Сам-
кам приходится часто страдать от дурного
характера гамппв: если гямка недостаточно
' "'''< "'" " ¦ 'пания гнмца
|'о он очень убедительно показывает из-
браннице своего сердца, что не допустит
пренебрежения. Эта воинственная система
ухаживания оканчивается обычно браком, и

парочка в дальнейшем ведет спокойную се-
мейную жизнь.

Этих рыбок в Сиаме испокон веков дер-
жат в домашнем состоянии. Сиамцы разво-
дят их для очень любимого у них спорта.
Они устраивают рыбьи бои, так же как
петушиные. Желающие участвовать со сво-
ими рыбками в публичных боях — платят
известный налог, который дает государству
немалый доход.

Бои устраиваются в просторных помеще-
ниях, к потолку которых на цепочках под-
вешиваются большие стеклянные сосуды с
водой, куда и пускаются попарно бойцы.
Вокруг этих сосудов находятся платные ме-
ста для зрителей.

Бои происходят при соблюдении твердо
установленных правил, при чем спорные во-
просы решаются беспристрастными арбитра-
ми. Огромные суммы ставятся иной раз на
борющихся рыбок азартными любителями
этого спорта. Н. Волков.

... как германские подводные лодки из-

меряют глубину моря?
И в этом деле германская точная меха-

ника добилась блестящих результатов. Близ-
кая к совершенству точность этой науки по-
зволила германскому ученому Бему скон-
струировать лот, так называемый эхо-лот,
с успехом заменивший старый лот для изме-
рения морских глубин. Посредством эхо-ло-
та можно с предельной точностью и быстро-
той измерять глубину моря. Измерения про-
изводятся при помощи звуковых волн, по-
сылаемых в морские глубины, и дают ре-
зультаты с точностью до одного сантиметра.
Звукоотправитель, помещающийся на борту
судна, посылает звуковую волну до дна мо-
ря. Эта волна, отражаясь от морского дна,
подобно эху, возвращается обратно. Время,
которое нужно волне для того, чтобы дойти
до дна и вернуться обратно, служит мери-
лом при определении глубины в том месте,
где находится судно. Положение подводной
лодки по отношению к поверхности моря
вычисляется на основании измерения давле-
ния воды.

... в Индии из 350 миллионов населения
почти 290 миллионов человек ходят боси-
ком.

*
... насчитывается пять тысяч языков, на

которых говорит человечество.
#

... птицы не тревожимые человеком,
способны размножиться в четыре раза бы-
стрее самых плодовитых животных.

.. первыми домашними птицами были
гуси.

Странности великих людей
Вольтер одновременно работал над не-

гколькими вещами. Все они были разложе-
1Ы на пюпитре или столе. В зависимости от
«строения он брал соответствующую вещь

* работал над ней.
Александр Дюма имел обыкновение пи-

:ать только на особых квадратных листах.
Виктор Сарду писал только на особенно

голстой бумаге.
Виктор Гюго, когда к нему приходило

вдохновение, вставал за конторку и писал
стоя, разбрасывая при этом во все стороны
исписанные листы.

Литтрэ — автор знаменитого «Француз-
ского словаря» — работал только после обе-
да; его работа затягивалась далеко за пол-
ночь.

Жорж Занд тоже работала только ночью.
Шатобриан, диктуя,'аккуратно ступал бо-

сыми ногами на квадраты паркета.

ПЕТЕРБУРГ* ЗИМНИЙ. ДВОРЕЦ, (угол). Архитектор В, Растреллв

Бальзак, когда начинал писать, запирался
в своей комнате на один-два месяца и за-
крывал ставни. Работал он по восемнадцати
часов, при четырех свечах, одетый в халат
и с бархатной ермолкой на голове, сшитой
его матерью. Во время работы он пил мно-
го кофе.

Бетховен записывал обыкновенно свои
произведения на конвертах или обрывках
журналов, которые он всегда носил с собой.

Глюк иногда выносил для вдохновения
клавесин на луг и там писал свои произве-
дения.

Паганини перед игрой проводил смычком!
полукруг над скрипкой.

Падеревский всегда опасался вступить Ш
новое помещение правой ногой.

Шуберт любил играть свою любимую,
вещь чя длинной гребенке.

И ГГуйпгт.

Весеннее

АЛЕКСЕЙ СИВЕРСКИЙ

Приблизилась весна: сосульки виснут с
крыш,

По вечерам гудят февральские метели.
На солнце днем снежок уже весенне-рыж,
Он липнет к дереву скользящих быстро

лыж,
Скворцы из теплых стран к нам снова при-

летели.

Ты лыжи уберешь и будешь долго ждать
И в дни весны и радостного лета,
Как—вслед за осенью—придет зима опять,
Застлав покров земной блистающим парке-

том.

И вновь придет зима, и белым снегом лишь
Припудрятся поля и ровные дороги, —
Настанет вновь пора для быстролетных лыж,
И снова ты на них с улыбкой побежишь
В ее холодные и яркие чертоги.
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